
X-Line

Let’s make your space together



Dieser Katalog enthält interaktive Elemente, die 
durch das untenstehende Symbol gekennzeichnet 
sind. Klicken Sie darauf, um weitere Optionen 
angezeigt zu bekommen. 

THERE ARE INTERACTIVE ELEMENTS IN THIS 
CATALOGUE INDICATED BY THE ICON BELOW.  
CLICK ON IT TO SEE MORE OPTIONS.

 
INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE

 CLICK



Weltweit verbringen Menschen durchschnittlich ⅓ 
des Tages mit ihrer Arbeit. Ein großer Teil von ihnen 
sitzt während der Arbeitszeit. Sie auch? 

EVERY DAY PEOPLE ALL OVER 
THE WORLD SPEND ⅓ OF 
THEIR DAY AT WORK. A LARGE 
PART OF THEM SIT WHILE 
WORKING, JUST LIKE YOU.

TAKE CARE OF YOURSELF  
AND ACT IN THE MOST 
HEALTH-FRIENDLY  
WAY POSSIBLE.

Achten Sie auf sich und Ihre Gesundheit. 



Der perfekte Begleiter  
für den Arbeitsalltag 

OFFICE CHAIR 
CREATED FOR  
EVERYDAY MISSION

MEET







WHY X-LINE
| SWIVEL COUNTERSWIVEL COUNTER

BACKREST  
| RÜCKENLEHNE

Soft upholstered or breathable  
mesh backrest. 
|  Angenehm weich gepolsterte 

Rückenlehne oder  
atmungsaktive Netzrückenlehne. 

HEADREST 
| KOPFSTÜTZE

Properly adjusted guarantees full support 
for spine, helps to maintain correct posture 
and assists in regeneration. 
|  Optimal eingestellt, bietet sie eine 

ideale Entlastung der Muskulatur von 
Schultern sowie Nacken und fördert eine 
gesunde Körperhaltung. Lehnen Sie sich 
zurück und gönnen Sie sich einen kurzen 
Moment der Entspannung. 

ARMRESTS 
| ARMLEHNEN

They reduce back load caused 
by the weight of freely hanging 
arms and hands. Fully adjustable, 
available in 2D and 4D version. 
|  Durch das Abstützen der Arme 

wird der Rücken entlastet. 
Individuell einstellbare 
Armlehnen, erhältlich in 2D- oder 
4D-Ausführung.

CASTORS  
| ROLLEN 

Black castors for soft surfaces as a standard 
– for hard surfaces as an option, or optionally 
black feet for soft and hard surfaces optionally 
in counter version. 
|  Schwarze Rollen für Teppichböden als 

Standard – optional für Hartböden.  
Für die Counter-Version sind wahlweise 
auch schwarze Gleiter für Teppich- oder 
Hartböden erhältlich. 

BASE 
| FUSSKREUZ

Five-star version in black polyamide, 
black powder-coated aluminium and 
polished aluminium.  
|  Fünfarmiges Fußkreuz aus 

schwarzem Polyamid, aus 
pulverbeschichtetem Aluminium 
in der Farbe Schwarz oder aus 
poliertem Aluminium.

LUMBAR SUPPORT 
| LORDOSENSTÜTZE

It makes it much easier to adjust 
the curves of the chair to our back. 
Available in manual and magnetic 
version, depending on type of 
backrest. 
|  Unterstützt die individuelle 

Anpassung der Rückenlehne an 
den Nutzer. Je nach Stuhlmodell 
als manuelle oder magnetische 
Variante erhältlich. 
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INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE 

BACKREST  
| RÜCKENLEHNE

Soft upholstered or breathable  
mesh backrest. 
|  Angenehm weich gepolsterte 

Rückenlehne oder  
atmungsaktive Netzrückenlehne. 

CASTORS  
| ROLLEN 

Black castors for soft surfaces as a standard – for hard 
surfaces as an option, or optionally black feet for soft and 
hard surfaces. 
|  Schwarze Rollen für Teppichböden als Standard – 

optional für Hartböden. Für die Counter-Version sind 
wahlweise auch schwarze Gleiter für Teppich- oder 
Hartböden erhältlich. 

FOOTREST 
| FUSSSTÜTZE

With height adjustment with 
a knob as standard for counter 
swivel chairs. 
|  Standardmäßig für Counter-

Drehstühle, höhenverstellbar 
mittels Drehknauf. 

BASE 
| FUSSKREUZ

Five-star version in black 
polyamide, black powder-
coated aluminium and polished 
aluminium.  
|  Fünfarmiges Fußkreuz 

aus schwarzem Polyamid, 
aus pulverbeschichtetem 
Aluminium in der Farbe 
Schwarz oder aus  
poliertem Aluminium.

ARMRESTS 
| ARMLEHNEN

They reduce back load caused by 
the weight of freely hanging arms 
and hands. Available in 2D version 
as an option. 
|  Durch das Abstützen der Arme 

wird der Rücken entlastet. 
Individuell einstellbare 
Armlehnen, erhältlich in 2D- 
oder 4D-Ausführung.

LUMBAR SUPPORT 
| LORDOSENSTÜTZE

It makes it much easier to adjust the 
curves of the chair to our back. Available in 
manual and magnetic version, depending 
on type of backrest. 
|  Unterstützt die individuelle Anpassung 

der Rückenlehne an den Nutzer. Je 
nach Stuhlmodell als manuelle oder 
magnetische Variante erhältlich. 

INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE
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*80mm, backrest multi-lock in 9 positions for configuration: UPH/P backrest, ERF-ST mechanism, LSD2 lumbar support
| 80mm, Rückenlehnenarretierung in 9 Positionen für die Konfiguration: UPH/P Rückenlehne, ERF-ST Mechanik, LSD2 Lordosenstütze

MECHANISMS

ARMRESTS

SA3-ST ER-ST

BACKREST TILT FORCE ADJUSTED 
AUTOMATICALLY TO USERS WEIGH, ADDITIONALLY 

ADJUSTED WITH A KNOB

Automatische Anpassung des Rückenlehnenwiderstands  
an das Körpergewicht, kann zusätzlich mittels Drehknauf 

eingestellt werden 

BACKREST TILT FORCE ADJUSTMENT IN 7 
POSITIONS WITH A KNOB

Stufenlose Gewichtsverstellung in 7 Positionen mittels Drehknauf 

BACKREST LOCK IN 4 POSITIONS

Rückenlehnenarretierung in 4 Positionen

BACKREST LOCK IN 5 POSITIONS

Rückenlehnenarretierung in 5 Positionen

MAXIMUM BACKREST TILT ANGLE 20°,  
MAXIMUM SEAT TILT ANGLE 6.5°

Maximaler Öffnungswinkel der Rückenlehne 20°,  
maximaler Sitzneigewinkel 6,5°

BACKREST TILT ANGLE OF 23° SYNCHRONISED 
WITH THE SEAT TILT ANGLE OF 10°

Öffnungswinkel der Rückenlehne 23° 
synchron zum Neigewinkel des Sitzes 10°

ANTI-SHOCK A FEATURE THAT CONTROLS CHAIR
BACKREST TO AVOID HITTING USER'S BACK AFTER

RELEASING THE LOCK

Anti-Shock ist eine Sicherheitsautomatik gegen unbeabsichtigtes Auslösen der Rückenlehne

SEAT DEPTH ADJUSTMENT 100 MM*, POSSIBLE SEAT
MULTI-LOCK IN 11 POSITIONS

Sitztiefenverstellung 100 mm, Sitzarretierung in 11 Positionen möglich

2D 4D 

HEIGHT ADJUSTMENT (100 MM)

Höhenverstellbereich: 100 mm

WIDTH ADJUSTMENT (90 MM)

Verstellbereich Breite: 90 mm

×
FORWARD AND BACKWARD MOVEMENT  

OF ARMREST PADS 40MM

Tiefenverstellbereich der Armlehnenauflage: 40 mm 

×
360° PAD ROTATION

Armlehnenauflagen 360° schwenkbar



 

 

INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE

Easy-to-use magnetic lumbar support with 
height and depth adjustment. Protects the 
most loaded spinal part while sitting.
|  Magnetisch – einfach zu bedienende, 

magnetische Lordosenstütze mit Höhen- 
und Tiefenverstellung. Entlastet den beim 
Sitzen am stärksten beanspruchten Teil  
der Wirbelsäule.  
 

|

LUMBAR SUPPORT
MESH UPH/P 
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 1

 

 

INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE

Integrated with the backrest manual 
lumbar support with depth adjustment by 
a knob. Protects the most loaded spinal 
part while sitting. 
|  Manuell – In die Rückenlehne 

integrierte, manuelle Lordosenstütze 
mit Tiefenverstellung mittels 
Drehknauf. Entlastet den beim Sitzen 
am stärksten beanspruchten Teil  
der Wirbelsäule.

|

LUMBAR SUPPORT
MESH UPH/P 
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 1



Mesh backrest with 60 mm height 
adjustment from 650 to 710 mm and 
lockable in 7 position with a button placed 
on backrest connector. 
|   Netzrückenlehne mit 60 mm 

Höhenverstellbereich von 650 bis 
710 mm, in 7 Positionen einstellbar 
mittels eines Druckknopfs an der 
Rückenlehnenanbindung

 1

 1

BACKREST HEIGHT ADJUSTMENT
|MESH UPH/P  

 
INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE

Upholstered backrest with 60 mm 
height adjustment from 635 to 695 mm 
and lockable in 8 position with a button 
placed in lower part of backrest. 
|   Gepolsterte Rückenlehne mit 60 mm 

Höhenverstellbereich von 635 bis 
695 mm, in 8 Positionen einstellbar 
mittels eines Druckknopfs an der 
Rückenlehnenunterseite. 
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 1

 

 
INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE

BACKREST HEIGHT ADJUSTMENT
|MESH UPH/P 



SEAT POCKET SPRINGS

Such solution prevents the seat from deforming and maintains its 
original shape after many years of use. Each spring has a separate 
pocket, thanks to which it retains elasticity and adapts better to 
the shape of the body. Available as an option. 
|  Der Taschenfederkernsitz verhindert eine Verformung 

des Sitzes, auch nach vielen Jahren der Nutzung. Jede 
Feder befindet sich in einer separaten Tasche, wordurch 
Punktelastizität gewährleistet wird. Dadurch passt sich der Sitz 
ideal an die Körperform des Nutzers an. Als Option erhältlich. 



QUICK WAY 
ADJUSTMENT KNOB

Backrest tilt force adjustable in seven positions with 
a knob available in ER-ST mechanisms. 
|  Bei der ER-ST Mechanik ist eine stufenlose 

Gewichtsverstellung der Rückenlehne in sieben 
Positionen mittels Drehknauf möglich. 



COUNTER

This type of base keeps your posture correct 
while sitting at high table tops. A combination of 
ergonomics and functionality.  
|   Diese Gestell-Version unterstützt eine gesunde 

Körperhaltung während des Sitzens an hohen 
Tischen. Eine Kombination aus Ergonomie  
und Funktionalität. 



PRODUCT RANGE
 |

 
INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE

*As an option 
| Als Option erhältlich

*ARMRESTS | ARMLEHNEN

2D 

MECHANISM | MECHANIK

SA3-ST / ER-ST

CASTORS / GLIDES  
| ROLLEN / GLEITER 

For soft and hard floors 
| Für Teppich- und Hartböden

*ARMRESTS | ARMLEHNEN

2D / 4D

MECHANISM | MECHANIK

SA3-ST / ER-ST 

*HEADREST | KOPFSTÜTZE

MESH – HRMA | UPH/P – HRUA

CASTORS / GLIDES  
| ROLLEN / GLEITER 

For soft and hard floors 
| Für Teppich- und Hartböden

SWIVEL COUNTERSWIVEL COUNTER



DIMENSIONS
| | | 

 
INTERACTIVE ELEMENTS
| INTERAKTIVE ELEMENTE
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www.NowyStyl.com

© Copyright 2022 Nowy Styl sp. z o.o.

Nowy Styl sp. z o.o. reserves the right to change  
the constructional features and finishes of products.
|  Die Nowy Styl sp. z o.o. behält sich das Recht vor, 

technische Änderungen und Anpassungen der  
Stoff- und Oberflächenauswahl vorzunehmen.

Note: Colours and patterns illustrated here may vary  
from the originals.
|  Wichtiger Hinweis: Die im Druck dargestellten 

Farben können von den Originalfarben abweichen.

Presented products available in accordance with  
the market offer.
|  Die abgebildeten Produkte zeigen das Angebot des 

jeweiligen Marktes.

Publications of Nowy Styl sp. z o.o.  
Brands and trademarks used hereinare the property  
of NSG TM sp. z o.o.
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